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По горизонтали: 2. Одна из составных частей ка-
кого-нибудь целого. 4. Чувственная страсть. 7. Шест 
на поплавке для указания пути по воде. 8. Совокуп-
ность знаний и практически усвоенных навыков, 
умений. 9.  Ритмический парный бытовой танец 
американского происхождения. 10.  Промежуточ-
ная опора моста или гидротехнического сооруже-
ния. 13. Дерево, из которого делаются полозья, обо-
дья. 15. Государственный праздник в России. 18. За-
стёжка, вдеваемая в манжет русской рубашки. 19. В 
грамматике некоторых языков: показатель опреде-
лённости или неопределённости существительного. 
20. Пастух стада быков. 22. Определение особенно-
стей болезни на основании всестороннего исследо-
вания. 24.  Соединение во взаимном соответствии. 
25.  Товар, продаваемый партиями, большими ко-
личествами. 27. Ритмичный речитатив, читающий-
ся под музыку. 30. Инертный газ, не имеющий за-
паха. 32. Единица длины в английской системе мер. 
33. Церковь. 34. Хлопчатобумажная ткань, грубый 
сорт миткаля. 35. Обиходное название мышц.

Ответы на задания предыдущего номера
Кроссворд
По горизонтали: 9. Тропинка. 11. Крещение. 12. Леска. 13. Аван-
тюра. 14. Затмение. 15. Отдел. 16. Майонез. 17. Камея. 20. Фаль-
цовка. 22. Додекаэдр. 24. Свёкор. 25. Галера. 28. Туш-
канчик. 31. Какофония. 35. Пойма. 36. Аферист. 37. Де-
бош. 40. Рогатина. 41. Марганец. 42. Гусли. 43. Нигилизм. 
44. Лейкоцит.
По вертикали: 1. Креветка. 2. Спаниель. 3. Индюк. 4. Балалай-
ка. 5. Сказуемое. 6. Черта. 7. Черепаха. 8. Дивиденд. 10. Псалом. 
18. Колонна. 19. Демагог. 21. Лаваш. 23. Экран. 26. Диафраг-
ма. 27. Факсимиле. 29. Уфология. 30. Компания. 32. Оператор. 
33. Изомерия. 34. Прииск. 38. Химия. 39. Дрейф.

Cканворд
Петрушка. Изюм. Блик. 
Выдра. Пятно. Томат. Чум. 
Армян. Рань. Зонт. Анты. 
Мощь. Клош. Кап. Кагал. 
Шайба. Очи. Кег. Галун. 
Клака.
Теремок. Пазлы. Демон. 
Щегол. Тембр. Лапта. Клон. 
Угли. Рента. Кутум. Пшик. 
Язык. Очко. Лейка. Бек. 
Компромат. Шпага.

По вертикали: 1.  Символ правосудия. 2.  Тонизи-
рующий напиток. 3.  Нацеливание, направление 
на кого-что-нибудь. 4.  Небольшая тонкая колба-
ска, употребляемая обычно в варёном виде. 5.  Со-
стояние глубокого покоя. 6.  Бахчевое растение се-
мейства тыквенных с крупным сладким плодом. 
10. Парный бальный танец свободной композиции. 
11. Растение с толстым, мясистым корнем, идущим 
в пищу или на корм скоту. 12.  Материк в Южном 
полушарии. 14. Осенняя вспашка полей. 16. Верти-
кальный ворот на судах для подъёма якоря. 17. Се-
вероамериканское млекопитающее семейства ку-
ньих. 20.  Алкогольный напиток.21.  Кровососущее 
насекомое. 22. Философское учение, исходящее из 
признания равноправными двух начал духа и ма-
терии. 23. Одновременный выстрел из нескольких 
орудий. 26.  Знак для обозначения математическо-
го действия. 28. Бесцветный горючий газ, содержа-
щийся в нефтяном газе. 29. Стихотворная двуслож-
ная стопа с ударением на втором слоге. 31. Отраже-
ние звука от предметов, отзвук.

Если я  сказал «Не  брал!», зна-
чит, не отдам!

• • •
— Какие традиции наиболее по-

пулярны в вашей семье?
— Посылать меня в магазин, как 

только я разденусь!
• • •

«Не в бровь, а в глаз», — 
Сказал Евгений, всплакнул 
И к доктору пошёл.
Когда вы пьёте чай, то надо
Из кружки ложку вынимать!

• • •
До  двух лет я  был дико попу-

лярен у  женщин. Сами подходи-
ли, улыбались, буквально на  ру-
ках носили.

• • •
Оптимист — летает во сне, пес-

симист — падает в пропасть, реа-
лист — не спит на краю кровати.

• • •
На рынке:

— А какова себестоимость этих 
томатов?

— Это коммерческая тайна! А те-
бестоимость указана на этикетке!

• • •
Программирование сейчас на-

ходится в  состоянии гонки меж-
ду разработчиками, которые пы-
таются сделать свои приложения 
всё более устойчивыми к тупости 
пользователя, и  вселенной, ко-
торая создает всё более и  более 
глупых пользователей.

• • •
Как всё успеть:
1. Ничего не планируйте.
2. Ничего не обещайте.
3. Ничего не делайте.

• • •
«Ой, да  нормальная у  меня са-

мооценка... Давай, кланяйся!»

• • •
— Чего делаешь? В телефоне си-

дишь?
— Нет, просто лицо себе подсве-

чиваю.
• • •

— А я говорю, курица!
— Нет, яйцо!
—  Здорово, философы! Между 

прочим, вопрос о курице и яйце 
интересовал людей ещё в  древ-
нем Риме и...

— Петрович, что ты несёшь, ка-
кая им  была разница, что у  нас 
быстрее дорожает?!

• • •
— Сегодня прочитал вашу книгу.
— Последнюю?
— Надеюсь.

• • •
— А закончить хотелось бы сло-

вами Папы Карло: «Пора делать 
ноги!..»
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